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constituent adjacent elements, embody the resuit of accommodation in the prosodic-structure-semantic interfaces
in Chinese morphology.

Key Words: prosodic, structure, semantic, trisyllabic word, interface, coercion, conformation,accommodation

LEUNG Wai-mun, On the subjectivity of the sentence-final particle tss”( ) in Cantonese

Based on the notion of subjectivity, and with reference to the theory of three conceptual domains, this paper
explores the semantic and functional characteristics of tse”( ), one of the commonly used sentence-final particles in
Cantonese. Semantically, tse” can convey an objective meaning of delimitation as well as subjective senses such as
contempt, explanation, refutation, etc. From the functional perspective, tse” reveals the speakers’ attitude and
judgement towards the propositional contents, as well as their subjective treatment for meanings. It is concluded that
the requests for this kind of expressions accounts for the subjectivity of ts¢” in Cantonese.

Key Words: sentencefinal particle, Cantonese, tse”( ), subjectivity, theory of three conceptual domains

WU Jianfeng, The plural marker jige( ) in the Yuexi dialect of Anhui Province

This paper finds that the plural marker jige( ) in the Yuexi dialect not only systematically corresponds
to the plural marker men () in the Mandarin, but also has some unique and distinct characteristics. The
plural marker jige derives directly from the quantity phrase jige (a few). It can not only co-occur with personal
nouns, pronouns and nominal compound phrases, but also form the structure “Num-CL-N+ige”, which
represents a type of noun phrase “Num-CL-N-PM”, which is rare in human languages ( Chierchia, 1996/1997;
Rijkhoff,2002) .

Key Words: Yuexi Dialect, plural marker, jige, typology, grammaticalization

SUN Yizhi, The strata and evolution of the Qi( ) rhyme category in southern Wu dialects

This paper finds that there are seven strata of the Qi( ) rhyme of Qieyun( ) in southern Wu
dialects. Stratum I, II, III and IV merge respectively with the Hui( ) rhyme, the Hai( ) thyme, the
division 3 of Ma( ) rhyme and the colloquial reading of the Zhi( ) rhyme. Although stratum V, VI, and
VII of the Qi rthyme all merge with Zhi( ) Zhi( ) Zhi( ) Wei( ) rthymes, the mechanisms are very
different: stratum V results from the disappearance of the midials, the main vowels of the characters of stratum
VI are influenced by high dental vowel, and stratum VII forms because of the phonetic changes of the vowels
in some characters with the Jing( ) group initials. It finally indicates that: 1) both stratum I and II represent
the features of the Han-WeiJin Dynasties; 2) stratum III reflects the transitional status of the Zhi( ) rhyme
from the Qin Dynasty to the Six Dynasties; 3) the formation of stratum IV is around the Six Dynasties, and
earlier than stratum V; 4) stratum VI and VII have the features of the Song Dynasty, or even later.

Key Words: Southern Wu dialects, Qi( ) rhyme, strata

TIAN Qitao, YU Liming, The perspective and methodology for observing the disyllablization of
Chinese: A case study of the early (the Wei-Jin Dynasties) Tianshi Taoist literature

Based on the Tianshi Taoist literature of the WeiJin Dynasties, this paper quantifies the degree of the
vocabulary disyllablization at the overall level, the new elements level and the individual vigor level. It finds
that the disyllablization of Chinese vocabulary successively expands through several paths in the following order:
1) new words; 2) new meanings; 3) lexicon; 4) overall coverage; 5) speech flow; 6) individual coverage; 7)
individual usage rate.
Key Words: disyllablization, research methodology
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